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PUPILS” ATTITUDE TOWARDS THE LITHUANIAN LANGUAGE:
THE CONNECTION BETWEEN LANGUAGE USAGE,
PROFICIENCY, AND LEARNING

Summary

The article presents the results of a 2018—-2019 study aimed at identifying the most
prevalent languages in pupils vernacular, showing the correlation between the pupils’
answers and their own attitudes towards Lithuanian classes as well as towards teaching the
Lithuanian language and the Lithuanian language in general.

Analysis of the data has revealed that, depending on the area of usage, the daily pupils
vernacular is dominated by two languages: Lithuanian and English. The Lithuanian language
takes the lead (irrespective of the age and gender of pupils) in several areas: Lithuanian is
the language spoken at home and the language for reading books. In other areas, such as
watching films and browsing, the choice of language depends on the age, with younger
pupils opting for the Lithuanian language, while seniors make a transition towards English.
Notably, all pupils choose to read their books in Lithuanian. This is an important factor to
note, because it is through reading that the language can be empowered.

Analysis of the self-grading of the proficiency of the Lithuanian language has showed
that girls tend to give themselves higher grades for their Lithuanian language skills compared
to boys. The highest self-grades of Lithuanian language skills have been observed among
fourth-graders. Beginning with grade 5, the grades shift and the self-grading tends to go
down. The study suggests that pupils tend to give themselves high marks in terms of their
proficiency in both Lithuanian and foreign language. The main difference is that the majority
— more than one-half — of pupils believe that their foreign language skills are excellent; in
grading their own Lithuanian language skills, many pupils rated their Lithuanian language
proficiency as good. And only a fraction of pupils across all grades believe that their
Lithuanian and foreign language skills are very poor.

Investigation of the connection between the proficiency of the Lithuanian language
and teaching has highlighted a strong and direct relationship between the self-grade in
Lithuanian and the belief that the Lithuanian language is very difficult: pupils who rate their

Lithuanian language skills as poor or very poor also say that this language is difficult, and
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vice-versa. The pupils’ answers have also revealed a strong tie between the self-grade in
Lithuanian and the fondness for Lithuanian classes, with pupils who are failing in Lithuanian

having little fondness for Lithuanian language classes, and vice-versa.
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